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The basis of cultural and cognitive tourism is the need for spiritua] m
culture. This kind of tourism forms a harmoniously developed personality, ;is\}:sw ﬂt;f
opportunity {0 actively leam and bring up certain feelings: taste, 'eSPOnsibimye
patriotism, etc. Moreover, cultural tourism provides respect for human dignity ang
individuality, recognition of the identity of cultures and moral values of people
Therefore, cultural and cognitive tourism affects not only the world outlook of 3 PEmon;
but also whole life.

The role of cultural cognitive tourism is enormous in the modem world, Jt affects
all areas of society, including culture, economics, social life, cross-cultura]
communication. The intensity of tourism development, the scale of tourism largely
depends on the recognition by the world community of the value of the country's cultyra]
and natural potential, its heritage. At present, it is culture and heritage that determine the
attitude of the world community to the country, its attractiveness from the standpoint of
not only social relations and tourism, but also business. True respect in modem
conditions can be achieved through the contribution that the country makes to world

culture, science and economics (as part of a common culture), to the development of
civilized relations between people and countries.
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IPOBJIEMbI ®OPMUPOBAHUSA S3bIKOBOH JINYHOCTH

K.qp.u., npogpeccop T.Y. Ecembexos,
K.gh.1., w0, oouenma I.C. Llapunosa,
Mazucmp, cm. npenooasament A. Kanaposa.
Kazaxckuii hayuorkaibtotll yHusepcumem uM. b

Anmamer, Kazaxcmat
Key words: anmponoyenmpusm, napaduzma, A361K08as IuMHOCMb

SI3LIKOBBIE OTHOLIEHHMA OTHOCATCSA K CONEPIKATELHOM CTOPOHE fA3blka H No3TOMY
XapaKTepH3YIOTCA MHOrO3HAYHOCTHIO M BHICTPAMBAKOTCS B ONPENENEHHYK0 CTPYKTYPY ~
CIOXHYI0 CeTh ' B3aMMOOTHOIIEHML. [lapagurmMa aHTPONOLEHTPH3MA onpenennia
TOBOPOT COBPEMEHHOA (DUMIONOrWM OT ee pefylLHpPOBaHHOIO BApPUAHTA, H3yHAKOWIEr

«IMCTBIH A3BIK» K A3BIKY B HEPA3PHIBHON CBA3M C YENOBEKOM. SI3BIK B COOTBETCTBIH C
?:rgponouem'pmccxm VIDUHUMIIOM  BBICTYIIAET KaK  BBIPAKCHUE, OTpRKEHHE



M HHOBANMOHHEIE TEXHOAOTHM B AMHIBOAMAAKTUKE

e—

MBIILIEHHS, KYTbTYpBl, HCTOPHM, MEHTAlMTETa, TPAIMIMH, COLMYMa, apXeTwra,
ouenoBedyeHHOH HHpopMalmK. B 3ol CRA3M HEOOXOAMMO Y4MTHIBATE TO, YTO BH/BI
pAGOPMALH TIO CTETEHH PacnpOCTPAHEHHOCTH BapbHPYIOTCA OT yunsepc’amuoro 1o
MHIMBAAYATBHOIO 3HaHHs. JIaHHbIH NOIXO, ONpeAeNAIONIHi H3yYeHHE A3bIKa C YIETOM
ero HOCHTEN — JIMMHOCTH BOOOIUE, TIPE/ICTABUTES ONPENENIEHHON0 3THOCA, COLMYMA,
MHOMBHAYATH3MA. ACHEKTHl NMPOABJICHHA. YENOBEYECKOH CYLIHOCTH MHOro0OpasHEL,
[OPTOMyY BOSHMKAIOT BCE HOBbIE TEODHH, O0PasylOIHE AHTPOTIOUEHTPHYECKHE
NapaMrMbi — STHOTHHTBHCTHKA, JIMHTBOKY/ISTYPOJIOTHA, NCHXOHHTBHCTHKA.

BMecTe ¢ TeM, aHTPOTIOLIEHTPH3M O0YCNaBNMBAeT HEOOXOIMMOCT PACCMOTPEHMA
43bIKOBOM JTMYHOCTH M MyTH (HOPMHPOBAHHA COBPEMEHHOHM JIMUHOCTH C YY€TOM
[pOSBJIEHUS YENOBEKA B KOHTCKCTE BO BCEX CTOPOHAX €ro MH3HH — COLIMATBLHOIO,
MHIMBHAYATbHOI0, THIIOBOTO, npo¢eCCHOHANLHOIO, KyJBTYPHOTO H Ip. :

B pHIIONIOTHM TIOJL (SI3BIKOBO} JIMYHOCTEION TOAPA3YMEBACTCA INYHOCTE pedenad,
TO eCTh HOCHTETh A3bIKa, CTIOCOOHBIH K PEYEBOH ICATELHOCTH, obnanarommif OCHOBaMH
KOMMYHHKaLMH. Pe4b HIET O «Language competence» u «Language performance».
Viorpebnas ~ TEPMHH  IEATENBHOCTBY,  JIMHIBHCTHI NOTUEPKHBAIOT €€
LEeNeHANpPaBIEHHBIA XapaKTep, BHIPOKAIOIMIACA B TOM, YTO OHA HMEET MOTHBALMIO, TO
ecrb notpebHOCTE B KOMMYHHKALHH. Bmecre € TeM, KOMIUIEKC IICHXO-
(HU3HONOrMYECKHX CBOHCTB HHIMBHIA, NpU3BaHHBIE TPOM3BOMTH W BOCTIPMHMMATh
peueBbIe NIPOM3BECHH, ONPEENSIOT CTENCHD CrIOCOOHOCTH K pe4eBOi ACATENIHOCTH.

B (hHNOJIOrMH CYIIECTBYIOT DA/l HHTCPECHBIX HAYHHBIX KOHLETILMH O A3bIKOBOIA
IMYHOCTH. W3 HHX MOXHO BBUIEIHTE KOHUETIIMIO IOH. Kapaynora, rae
ceMaHTHW4eCKHil, KOTHHMTHBHBIH, cbyuxlmonwmno—npmmarmecmﬁ, COLMAJIHO-
[ICHXOJIOTMUECKHH, JTHYECKHHl KOMIOHEHTBl TECHO CBS3aHBI H ONPEJICIAIOT A3BIK

JIMYHOCTH, €0 JWACKYpC. YYEHBIH MCXOIUT H3 NOHATHSA A3BIKOBOM KapTUHBI MHpA, a
3aTeM C TOMOILBIO A3BIKA TPOELHPYET Ceda B TOT MHD, oboraias B urore 1 cedd, U
OOIIECTBEHHOH  CO3HaHHE [1,38]. B oTOif CBA3M BO3PACTAET  3HAYMMOCTD
MHIMBHAYATGHBIX XapaKTePHCTUK aJpecaHTa, ero SK3UCTEHIMAIBHBIX, TEHIEPHBIX
CBOWCTB.

Takum 00pasoM, B [JaHHOH MOJEM ONPEJENCHbl TPH OCHOBHBIX YPOBHA
J3LIKOBOIl JIMGHOCTH — KOTHMTHBHBIH, BepOATBHO-CEMAHTHYECKHH, MOTHBALMOHHBIHA.
BajieHHe eCTECTBEHHBIM A3bIKOM (TEKCHIKOH) OTHOCHTCA BepOanbHO-CEMAHTHIECKOMY
YPOBHIO M NpEICTABJEH OTACILHLIMH CNIOBAMH, CJIOBOCOYETAHMAMH, (pasamu,
ceMaHTHdecKuii Jiekcukoi. KOrHuTHBHBIH YPOBCHb XapaKTepH3yioT 0000LEHHBIE
[IOHSTHA, WIEH, KOHLENTBbl, KaTerophu, abcTpakTHble 00passl, B COBOKYIHOCTH
obpazyromue CBOHCTBEHHYIO 935IKOBOH JTMHHOCTH KapTHHY MHpa M Te3aypyc (HIMOMBI,
adopu3Mbl, TOCIOBHLEI M TIOrOBOPKH, KOTOphie HAXOIATCA B MaMATH WHIMBHIA,
KOTOpBIi 110 HEOOXOIHMOCTH BHIOMpAET T€, OTPLKAIOMHUE Er0 MOSHLHIO H MHTEHLIHIO).

[IparmMaTHka, TO €CTh MOTHBALIMONHEI YpOBeHb, BOMpaeT B CeO LI, MOTHBbI, KPEZIO,
YCTAHOBKH, KOTOpbIE OOECTIEYHBAOT Heo6XOIMMBIH MEPeXol OT OLEHOK peveBoH
JIESTENBHOCTH K OCMBICIEHHIO M HHTEpIpETalHH peanbHbIX SBJEHUH W KapTHH. 3o
CBA3aHO C KOMMYHHMKATHBHO-JEATEIbHOCTHBIMH NoTpeOHOCTAMH W KEeNaHHAMU
JIMYHOCTH. MITaK, CTPYKTYpa S3bIKOBOM JIMYHOCTH 1O. KapakynoBbiM TPEACTABJIEHA B
BHIIE MEPApXUYECKOH CHCTEMBI. Tesaypyc fBisierca Oosee MO3HMM 00Opa3oBaHKuEM,
3a4acTyl0 HaJCTPauBacTCA Hajl JIEKCHKOHOM, KaueCTBEHHO W3MEHAA M ero, M ceOs.
Tlo3mHee Ha OCHOBE Te3aypyCHONO YPOBHA pasBHBACTCA MOTHUBALIMOHHBIH YPOBEHb,

KOTOpbIi MHTETpUpyeT Bce YPOBHH. MIMEHHO NMparMarHKOH onpelieNsieT BCe PeveBoe
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Nu Mo HOAOTHM B

NOBe/IeHHe JIMYHOCTH. B NOIroToBKE CnELMamMcToB no ¢wionoruy s oc

obpamialor BHHMAaHHE Ha JIEKCHKOH, MO3TOMY JUIA COBEpILEHCTROBAFYg HOBHoM
obyuaroxcs HeobXoaHMOo 0OPaTHTE NO/DKHOE BHUMAHME Ha Te3aypyc 1 rpary YPoBhy
B 3TOM ciyyae HEOOXONMMO YYMTHIBATh H TO, YTO B COBpPEMEHHb I Mma’ﬂﬂ(on.
BBUIE/EHE! M ODOCHOBAHH! €Il IBA YPOBHA: SMOLMOHANEHBIN YpOBEH: (04 Umk:)‘mke
€CTh CNOCOOHOCT JIMYHOCTH BBICKA3hBAaTh OLEHOYHBIE CYKNEHHS W Mmﬂ)’ To
apTUKY/UMOHHE YPOBCHb — 3Bydamlas pedb, HECYMIARA 3HAYMTEMbHE :g';‘*
MH(OPMALMH O €r0 HaCTPOECHHHM, COLHANTLHOM CTaTyCe, YPOBHSA °6Pa3°BaHuo¢m’ M
BO3pacTe ¥ ToJie ¥ ApyTHe JIOKYTHBHEIE XapaKTePHCTHKH. (2.80) i

BH. Kapacuk, onpenens CIPYKTYpy H3bIKOBOM NHYHOCTH, YKa3biBaer
CICAYIOIIME  KOMIIOHEHTBI  COACPXKaHMA  A3BIKOBOM  JIMUHOCTH: LeHHOCTHE
KyJETYPOJIOTHYECKMH, JIMYHOCTHLIH (3). BMecTe ¢ TeM oTnensHeie MCCIIeI0BaTe Y (4]";
CYHTAIOT BBIICIMTL B COZICPKAHHH SA3BIKOBOM JIMYHOCTH TaKHE KOMIOHEHTY "
napameTpsl: MHPOBO33PEHYECKHUH, KOMMYHHKATHRHBIHA, MHIMBH Y Tk R
TCHXONIOTHYECKHH,  OHONIOrMMECKHM, ITHHYECKHMH, COLMAIBHBIN, mﬂm’
CHUTYaTHBHBIH, COLMATLHO-PAHTOBEIA. JlyMaeTcs, 4TO Y4eT HHBAPHAHTHEIX (npeMem,e’
«M3MEHYMBEIE (DEHOMEHB), PEKKYPEHTHOCTB) 3/IEMEHTOB, CTIOCOOCTRYIOMMX PasBHIMO
KOMMYHUKATUBHBIX NOTPEOHOCTEH A3BIKOBOH JIMYHOCTH, B 06pa3oBaTe/LHOM npolLiecce
MPHHECYT OOJBLIYIO MOJB3Y.

PacuipeHre ¥ KOHKDETH3HPOBAaHHE KOMIIOHEHTOB M 3/IEMEHTOB A3BIKOBOJ
JIMYHOCTH MPOMCXOAMT M CEroIHs. YYeHsle CK/IOHHBI K ONPENENECHUIO NOCTOAHHEIX 1
TNepeMEHHBIX XapaKTePHCTHK A3BIKOBOM JINYHOCTH. Ha CeromHaHmii AeHb Bhyeneny
TaKue NOCTOAHHBIE KOMIIOHEHThI MOAETY A3BEIKOBOH JIMYHOCTH: OMONOrMuecKuii (mon,
BO3pacT), FEHETHYECKHH (OpaTOPCKMIl TAIaHT, BPOXICHHBIE CMOCOGHOCTH S3BIKOBOH
KOMIIETEHIIHH) TICHXO-(H3HONIOrHIeCKA (THI TEMNEpPaMeHTa, CTHIh MbIIUEHN),
STHOKYNBTYpPHBIH  (peyeBad  KyjbTypa  A3bIKA, XapakTepHBIE  OCOGEHHOCTH
MHMPOBOCIPHATHA, KOJUIEKTHBHOE CAMOCO3HAHHUE, HALMOHANBHEIH MEHTaNMTeT).

To, 4TO CYIECTBYIOT [VIyOHHHBIE CBA3M MEXIY HALMOHAILHBIM XapaKTepoM H
A3BIKOBOH JIMYHOCTBIO, YTBEDKAAETCS MHOTMMHM (PHIIONOTHMYECKMMH IMCUMIUIHHAMY,
W3YHaIOUMMH HCTOPHYECKOE Pa3sBMTHE YEJIOBEKA M A3bIKA KaK B OTAEBHOCTH, TaK M B
COBOKYNHOCTH. KOHEYHO, raBHOM LIENTBIO TaKMX UCCIIEI0BAHHH ABNAETCA ONpefeNicHue
ANEPHON 4acTH CTPYKTYph! fA3BIKOBOM JMUHOCTA. MITaK, mepeyucieHHEIE NOCTOAHHbIE
KOMIIOHEHTE! (POPMHMPYIOT XapakIep M CTAHOBJCHHE JIMYHOCTH, YTO HeoOXOmMMO
YUMTBIBaTh NPH AHATH3E A3BIKOBOM JIMUHOCTH, OTH 3HaHUA HeoOXoaMMB! A Gy aywero
¢unonora, MO3TOMY HAIMYME 3JIEKTHMBHBIX KYpCOB NaHHOW TEMATHKHM CYLIECTBEHHO
OTPa3UTCs Ha YPOBHE MOJATOTOBKH YUHTEieHi CIOBECHOCTH.

K nepeMeHHbIM KOMIIOHEHTaM COJEPKAaHUs A3BIKOBOM JIMYHOCTH OTHOCHTCA:
COLMAIBHBI (MECTO PpOXIEHMA M JKUTENBCTBA, CeMefiHas cpeja M TpauMuus,
npogyeccys, OTHOLIEHHE K ONPEIENEHHOM PEMIHO3HOA KOH(ECCHH, CTaTyC B COLMYyMe
1 obulecTee), MHAMBUNYANbHBIA (LEHHOCTH, MAcanbl, YyOexueHus, NpPHCTPACTH,
MOpaTEHO-HPABCTBEHHEIE OPHEHTHDHI). YTBEPKIACTCA, YTO HA Pa3BUTHE A3BIKOBOH
JIMYHOCTH OKAa3bIBAKOT BIIMAHUE POAMTENIECKOE BOCIIMTAHHE B CEMBE, CpeAa 0OLeHN,

POJI IEATELHOCTH, PE/TMTHO3HBIE NPEACTABNIEHNS, OOLIECTBEHHDIHA HACTPOH, THN MBICIIC-
BBIP@KEHNA, 0COOEHHOCTV MHOJIEKTA, HIMOCTIWIb.

He creyer 3a0bI8ath U TO, YTO (yHKIMA A3BIKA COCTOMT HE TOJBKO B NEpeAaic
MHPOpMALMM U CO3/IaHHE PEIEPEHLIMH, HO M B OPHEHTALIMH JITYHOCTH B coBcTBeHHOA

KOPHMTHBHOH OONIACTH, PACCMATPHBAETCA KAk CHCTEMa OPHEHTHpYIOLee TOBENCHHC:
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Masosa HHBbIE AOrH X

3neck peIIAIONIYI0 POJb  HIPacT KOHHOTALMA, BBIDDKAIOWIAA  HHAMBHIYANBHBIE
MapameTpbl FOBOPALIETO, OTNPABHTENA COOOIIEHHS, apecaHTa 1 apecara.

Cymma 3HaHWH OOINIECTBA, HamMM, YeloOBEYeCTBA 3aKpEIUETCA B A3BIKE M
Ky/JIbType. DBOIUIOIIEHHEM MW MarepHanu3aumeli Beeii KyJIbTYphl, Pe3yJILTaTOB
LMBWTH3ALMH, CO3HAHWA YENOBEKA CBA3aHO C TaKMM (EHOMEHOM KaK #3BIKOBAS
JIMYHOCTB,  ONPENE/AIONMHA  CTOCOO  BOCIPHATHA M KOHUENTYAIH3AUM
NeACTBUTENBHOCTH. TakuM obpasoM, mns (OpMHPOBaHMA KOMTMOHEHTHOMH S3BIKOBON
JIMYHOCTH HEOOXOIMMO 3HAHHE OCHOBHBIX (DAKTOPOB, YYET NOCTOSHHBIX U NEPEMEHHbBIX
KOMIIOHEHTOB, Pal/IHYHBIX MApaMETPOB, OKA3LIBAIOMIMX CYIECTBEHHOE BIMAHHE HA
A35IKOBYIO JIMYHOCTE. [IpH aHamse s35IKOBOH JIMYHOCTH CriemyeT obpalars J0/DKHOE
BHMMaHHE K BHYTPEHHUM H BHEIIHMM JCTEPMHHAHTAM.
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LINGUISTIC PICTURE OF THE WORLD AS A WAY OF PERCEPTION
AND STRUCTURE OF THE WORLD

G. B. Nessipbay, R M. Taeva
Al-Farabi Kazakh national University.
Almaty, Kazakhstan

Key words: picture of the world, linguistic picture of the world, linguistic consciousness,
conceptual picture of the world, naive picture of the world

It is well non that each language has its own special view of the world, as a result,

a person needs to take into account the peculiarities of the linguistic view of the world of
a language, in the process of organization of the speech act.

In the language, human perception of the world is recorded, which directly
manifests itself in the communication process.

Language is the most important instrument of cognition of the world by man,
method of perception and organization («understandingy) of his knowledge of the world.
The combination of this knowledge, captured in the linguistic form, is what is referred to
as the language picture of the world.

Scholars note that the results of cognition constitute the body of knowledge
embodied in linguistic form traditionally defined as «intermediate language world»,
«linguistic representation of the world», «world model of languagen, «linguistic picture
of the world». The latter term is the most commonly used in scientific literature.

Taking into account the linguistic world of each country, of every native speaker
one can select a generic universal content due to the objectivity and reality of the world
as an object of knowledge and national specific content, reflecting the history and culture,

traditions and customs of a particular ethno-cultural community.

The study of linguistic picture of the world from the point of view of how one sees
the world around him; how he comprehends and interprets, can be performed at different
levels of the language system. Of great interest are lexicological studies connected with
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